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  1                             دربارة كنفرانس

 
  

  دربارة كنفرانس
ها و  شناسيم با انجمن هايي كه امروزه مي شكل معمول كنفرانس

ها  اولين نشريه مربوط به كنفرانس. اند شروع شده 17مدارس علمي در قرن 
اين زمان، ]. 1[منتشر شد  1»فاكنر«به وسيله  1644گزارشي بود كه در سال 

 2»ژورنال د اسكاوان«سال پيش از انتشار اولين مجله علمي با عنوان  21
  .بوده است

و  1815هاي  كنفرانس را بين سال 21 3»المللي هاي بين اتحاديه انجمن«
كنفرانس را  1499، و 1870و  1850هاي  كنفرانس را بين سال 124، 1849
به بعد،  1900از سال ]. 2[ت كرده است ثب 1900و  1871هاي  سال بين

شود كه از توسعه  ها مشاهده مي رشد چشمگيري در تعداد كنفرانس
هايي مانند شمار  اي كه با مقياس توسعه. فزاينده علم نشأت گرفته است

گيري  ها، و انتشارات قابل اندازه دانشمندان، موسسات علمي، كتابخانه
هاي برگزار شده را تنها با ابهام  به هر حال، شمار همه كنفرانس. است
، تعداد 1976واحد امانت كتابخانه بريتانيا، در سال . توان تخمين زد مي

كنفرانس را با حداقل يك گزارش منتشر شده ثبت كرده است  10400
كنفرانس  3320المللي،  هاي بين براساس مطالعه اتحاديه انجمن]. 3[

                                                            
1. Falkner  
2. Journal des Scavans 
3. Union of International Associations 

١ 
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، تنها در رشته 1973در سال ]. 4[د ان برگزار شده 1975المللي در سال  بين
  ].5[اند  كنفرانس در بريتانياي كبير برگزار گرديده 320فيزيك، 

ويژه از جنگ دوم جهاني  توان نتيجه گرفت كه به از اين چند مثال مي
  ]: 6[به بعد 
  ها با بسامد روزافزوني در حال سازماندهي شدن هستند كنفرانس. 
   ها  بيشتري را براي مشاركت در كنفرانسوسايل نقليه جديد امكان

 .سازند فراهم مي
  ها را  هاي جديد روبرداري و تكثير، انتشار سريع نتايج كنفرانس روش

 .كند حتي در حين برگزاري آنها تضمين مي
 هايي مانند گردشگري و هتلداري در حال تبديل به  ها در رشته كنفرانس

 .رقابت و تبليغات هستند هاي مهمي از اقتصاد به عنوان منابع جنبه
  المللي را به عنوان يك  هاي بين حتي معماران، مراكز بزرگ كنفرانس

 .ريزي پذيرفته و بر آن تكيه دارند عامل برنامه
ها و در نتيجه افزايش پيوسته  با ازدياد مداوم شمار كنفرانس

هاي ارائه شده، طبيعي است كه  كنندگان در آنها و ميزان سخنراني شركت
  :مزايايي مانند

  شده؛ و گردش اطلاعات دريافت □
  فرصت مبادله مستقيم و بدون واسطه آرا و عقايد؛ □
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هاي تخصصي؛ اغلب از  به همين دليل در مجله. ها كاهش يابد در كنفرانس
كنند انتقاد شده  كساني كه از يك كنفرانس به كنفرانس ديگر پرواز مي

  ].7[است
از مزاياي ارتباطات علمي در محيط  گيري اگر كسي به ادامه بهره

ها تمايل داشته باشد، قبل از هر چيز بايد درباره سازمان آنها  كنفرانس
هاي معمول، به دلايل  از اين ديدگاه، كنفرانس. گاهي بيشتري بيابد

  ]:8[اند  گوناگون آماج نقد و انتقاد قرار گرفته
   ن بين جلسات موثر در زماهاي بزرگ مانع ايجاد ارتباط  كنفرانس

وگوهاي بين جلسات معمولا به سطح اختلاف آرا و عقايد  گفت. شوند مي
  .يابند تنزل مي

   ها، تنها خواندن دقيق متون از پيش آماده  بندي كنفرانس برنامه زمان
شده و نمايش اسلايدها و تصاويري را كه از دور نيز قابل خواندن نيستند، 

 ت يا نبود برداشت كلي، در تالارهايكند و به دليل كمبود وق تضمين مي
بنابراين، تبادل آرا و عقايد . گيرد وگو در نمي بسيار بزرگ، بحث و گفت

 .پذير نيست ها بيش از اين امكان علمي در كنفرانس
   تريبون سخنران بيش از پيش در حال تبديل به شكلي از رائه اطلاعات

به محراب هر سخنران موظف است سنگي . غيرشخصي و عمومي است
هاي دانش به  شود كه همه سنگ علم بيفزايد و در اين كار، احتياط مي

 .پايين نيفتند
  ها نسبت به سخنراني محدود هستند چرا كه زمان، تنها اجازه  واكنش

ها  اما محدوديت در واكنش. دهد هاي كم اهميت را مي اندكي از پرسش
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توان  تقابل را نميشود كه درك و تفاهم م اين واقعيت نيز ناشي مي از
 .بديهي فرض كرد

هاي اصلي  تواند حاصل شود كه ويژگي بهبود وضعيت تنها زماني مي
  :ها شامل كنفرانس

  اختلاف در آرا و عقايد؛ □
  وگو؛ و بحث و گفت □
  انتقال ساده، ارتباطات، و پذيرش اطلاعات جديد؛ □

توان فوايد  تنها در چنين صورتي مي. مورد تاكيد و توجه قرار گيرند
كنند  هايي كه اين مقصود را فراهم مي راه. علمي را مشاهده كردارتباط 
   ]:9[ اند از عبارت
  هاي پيمايشي بيشتر براي تمركز روي دانش و تلفيق علوم؛ سخنراني 
  تمر براي انتقال اي از ارتباطات مانند آموزش مس هاي ويژه خلق شكل

 ها در علوم؛ جديدترين پيشرفت
   فيلم، عكس، صدا، (تركيب مطلوب سخنراني با مواد ديداري متناسب

 ؛)وسايل نمايشي، و آزمايش
  هايي  اگر چه چنين نشست(هاي علمي كوچك  سازماندهي نشست

اي همراه  رشته هاي منفي ناشي از نبود رويكردهاي ميان اغلب با جنبه
 ؛ و.)هستند
  وگو هاي بحث و گفت تركيب دانشمندان با گروه. 
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اي كه بايد اضافه شود، اين  با توجه به نكته آخر، در اينجا تنها نكته
اي براي  جايگزين بسيار اميدوار كننده و بالقوه 1»بخش پوستر«است كه 

چرا كه با كاربرد پوستر به جاي سخنراني، شرايط بهينه . سخنراني است
  .شود مي آرا و عقايد به صورت نمايشي فراهم ميبراي مبادله عل
هايي از  ها، گردهمايي توان گفت كه كنفرانس مي] 10ـ  12[در نتيجه، 

هاي علمي، سياسي، فرهنگي،  افراد و اشخاص حقوقي براي هدف
هاي مترادف با  واژه. اقتصادي، و مانند آنها در مدت زماني خاص هستند

  :اند از انگليسي عبارتهاي آلماني و  كنفرانس در زبان
  در زبان آلماني:  

Kongreß, Versammlung, Kollopuium, Beratung, Tagung, Tage, 
Sitzung, Lehrgang, Symposium, Symposion, Sommerschule, 

.Sommeruniversität  
  در زبان انگليسي:  

Congress, Colloquium, Convention, Course, Hearing, Gathering, 
Round table, Meeting, Institute, Clinic, Discussion, Seminar, 
Session, Symposium, Workshop, Working group.  

توان به طور كلي براساس  ها را مي هاي متمايزكننده انواع كنفرانس ويژگي
  :بندي كرد زير دسته

  المللي هاي ملي و بين كنفرانس. 
  هاي علمي و غيرعلمي كنفرانس. 
  اي هاي يك نوبتي و دوره كنفرانس. 
  هاي آموزش مستمر،  مانند دوره(ها  هاي خاصي از كنفرانس شكل

  ).مدرسه تابستاني، و غيره
   

                                                            
1. poster session  
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  ]:13[شوند  ها حاصل مي انتشارات گوناگوني از تمامي اين كنفرانس
  كنند اقلام چاپي كه به آمادگي براي كنفرانس كمك مي. 
  شوند كنفرانس تكثير مي هايي كه قبل از متن سخنراني. 
  شوند موادي كه براي كنفرانس يا پس از آن منتشر مي. 

  ]:14ـ  17[ها درآيند  اين انتشارات ممكن است به اين شكل
  هايي از يك موسسه انتشاراتي همراه با تبليغات تجاري در  نگاشت تك

 .حوزه تجارت كتاب
  هاي علمي مجله 

  .به عنوان مجله علمي □
  .اي ويژه از يك مجله علمي شمارهبه عنوان  □
  .به عنوان مجموعة پيوست يك مجله علمي □
  .ها در يك مجله علمي اي از مقاله به عنوان مجموعه □
  »1»انتشارات خاكستري 

  .به عنوان گزارشي در يك مجموعه گزارش □
  .به عنوان يك سند رسمي □
يابند و  انتشار مياي متفاوتي  هاي منفردي كه به گونه به عنوان نشريه □

  .هاي گوناگوني قابل دستيابي هستند بدين ترتيب به روش
  هاي اطلاعاتي جديد از  علاوه بر اشكال كاغذي معمول، رسانه

  ها قابل استفاده  ميكروفيلم گرفته تا نوار، به عنوان انتشارات كنفرانس

                                                            
1. Gray literature 
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اجرا و را نيز » بخش پوستر«توانند  ها مي برگزاركنندگان كنفرانس. هستند
  .كنند ها ارائه بدين طريق پوسترها را به عنوان يكي از آثار كنفرانس

ها به صورت  ترين شكل انتشارات كنفرانس هنوز معمول
، گو اين كه سهم بازار آن در حال كاهش است ]18[است  1»نگاشت تك«
كنند، دائماً  در مقابل، سهم بازاري كه انتشارات خاكستري تصاحب مي و

ها  كنندگان از اطلاعات كنفرانس است و اين، توجه استفاده در حال رشد
كند كه انتشارات خاكستري به سادگي از  را قوياً به اين نكته جلب مي

بندي و  آوري، طبقه كردن، فراهم مانند و دنبال واسطه، پنهان مي توجه بي
هاي اطلاعاتي تنها تحت  فهرستنويسي، ذخيره، و واردكردن آنها به سيستم

  ].19[اي قابل انجام هستند  يط پيچيدهشرا
مانع زبان كه از جهات ديگر نقش بزرگي را در ارتباطات علمي ايفا 

چرا كه مثلاً ] 20[آيد  كند، در مورد انتشارات كنفرانس به حساب نمي مي
ها به زبان  درصد از مواد مربوط به كنفرانس 50بيش از  1967در سال 

 12و تنها  وليبدرصد به زبان اسپان 7سه، درصد به زبان فران 25انگليسي، 
  .اند هاي ديگر منتشر شده درصد به تمام زبان

هاي  ها با ازدياد تعداد كنفرانس طبيعتاً، تعداد كل انتشارات كنفرانس
زمان نيز ضبط اطلاعات  يابد، اگرچه به طور هم برگزار شده، افزايش مي

هاي  نامه كنفرانس نمايه«]. 21[شود  كتابشناختي آنها دشوارتر مي
، 3»ها هاي كنفرانس نامه مقاله نمايه«كردهاي سالانه از  و درهم 2».ال.ال.بي

46500   

                                                            
1. Monograph    3. Index of Conference 
Proceedings 
2. The BLL Conference Index  
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اثر را تنها براي سال  7500، 1973تا  1964هاي  اثر نوشته شده را براي سال
  ، 1978در سال . اند ثبت كرده 1975اثر را براي سال  10000، و 1974

در . رسيده است اثر مي 14000به ) گارش اين كتابتا زمان ن(اين تعداد 
از ديدگاه » بخش پوستر«ها به اهميت  متون علمي مربوط به كنفرانس

  ].22ـ  24[كتابداري توجه بسيار ناچيزي شده است 
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  مفهوم پوستر
تر  قديمي 1644مفهوم پوستر از اولين كنفرانس برگزار شده در سال 

  ، 1523در متون تخصصي، به پوستر اعتراضي بر ضد پاپ در سال . است
در حقيقت، با پوستر، جنبش ]. 25[به عنوان اولين پوستر اشاره شده است 

كشيش . طلبي در آلمان شكل هنري جديدي را ايجاد كرده بود اصلاح
] 26[ 2»مارتين لوتر«هاي  پوسترهاي متعددي را براي نوشته 1»اناخلوكاس كر«

در » پاپ اعظم، آن چنان كه در جهنم نشسته است«از مشهورترين آنها با نام 
از  4از رم و مونكالك 3تفسير دو قيافه افسرده از باب استسل« 1523سال 
  .، پديد آورد»پيدا شدند 6كه در ميسن 5برگ

ها و واژگان تخصصي در رشته تاريخ هنر، اين تعريف  المعارف ةاز داير
يك پوستر، گزينشي آزاد و اغلب طرح : شود براي مفهوم پوستر استنباط مي

هنري مزيني است كه به عنوان ابزاري براي بيان مفهوي روي يك سطح 
  .عمودي، در شمارگان انبوه منتشر شود

ويژه در  در دهه پنجاه ميلادي در امريكا، به 7»هنر پاپ«همزمان با جنبش 
پوستر . طلبانه، پوستر منسوب به نسل جوان بوده است هاي صلح بافت جنبش

 مفهومي بسيار رايج از بيان هنري است كه ابزاري را براي انعكاس

                                                            
1. Lucas Cranach  4. Munchkalk   7. pop art 
2. Martin Luther   5. Freyberg 
3. Bapstesel   6. Meissen 
 
 
 
 

٢ 
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هاي پشرو  هاي فرهنگي و سياسي معاصر، تقدير از شخصيت موضوع
پوسترها . كند يك عكس زيبا فراهم ميتاريخ، كاريكاتور، طنز، يا تنها 

در موارد زيادي براي تزيين اتاق و اغلب به عنوان اسباب داخلي در 
پلاكارد  پوسترها هنر آزاد در قالب يك. روند هاي جوانان به كار مي كانون
  .هستند

اي محدودتر براي شكل جديدي از ارتباط علمي  مفهوم پوستر تا اندازه
  .بخش پوستر به كار گرفته خواهد شد در

به عنوان ابزاري براي ارتباطات؛ بيان نمايشي  1»پوستر كنفرانس«
ها،  ها، ارقام، نمودارها، عكس ها با استفاده از شكل حقايق و ايده

. است روي يك سطح صاف و عمودي 2»عناصر تزييني«ها، و ديگر  خلاصه
توانند جايي بين متن چاپي و  به اين ترتيب، پوسترهاي كنفرانس مي

پوستر كنفرانس از بسياري از مزاياي اين دو روش . سخنراني شفاهي باشند
 برخوردار است، بنابراين با معايب مخصوص به خود نيز متمايز شده

  .است
» سپوستر كنفران«در حوزه ارتباطات علمي، منحصراً بايد از عبارت 

براي . تري را در بردارد معناي جامع» پوستر«استفاده شود چرا كه واژه عام 
بخش «شوند يعني  جايي كه پوسترهاي كنفرانس در آن نشان داده مي

، نيازي به اضافه كردن واژه كنفرانس نيست زيرا روشن است كه »پوستر
 .شوند پوسترها در چنين جايي نمايش داده يا فروخته نمي

                                                            
1.conference poster  
2. decorative elements  
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  ها بخش پوستر در كنفرانس
  توسعه، تعاريف، مباني،

  هاي بخش پوستر مزايا، و محدوديت
كنفرانس به عنوان ها در قالب پوسترهاي  ارائه مطالب در كنفرانس

هاي علمي كوتاه معمول، بخش پوستر ناميده شده  جايگزيني براي سخنراني
  ].27[است 

  :هاي تاريخي است بخش پوستر داراي اين ريشه
   گردها و  در بازارهاي سالانه، دوره 19تا  17هاي  در قرن ]:28[نقالان

نيمكت خواناني وجود داشتند كه در حالي كه روي كرسي يا  آوازه
ايستادند و با چوبدستي به تصويرهاي رنگارنگ و اغلب  كوچكي مي

كردند؛  اي در يك مجموعه از تصويرهاي روي يك پلاكارد اشاره مي ساده
هاي دستي به صورت آواز بيان  اتفاقات غيرمعمول را با همراهي ارگ

 .داشتند مي
  ها و  عنوان ]:29[ها  هاي ديداري در مدرسه تصاوير ديواري در درس

، 1»باكو ون ورولام«ها به وسيله  هاي مدرسه هاي ارائه ديداري در درس روش
  از  4»روسيا. جي.جي«و  3»لوك. جي«، 2»كامينوس.اي.جي«

 .اچ. جي«بندي شده بودند و به وسيله  ميلادي به بعد فرمول 15قرن 
                                                            
1. Baco Von Verulam  3. J. Locke 
2.  J. A. Comenius  4. J. J. Rousseau 
 
 

٣ 
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] 32[ 3»ريك. اي. جي«ويژه  ، و به]31[ 2»دنزل.بي.جي«، ]30[ 1»پستالوزي
كاربرد تصويرهاي ديداري را در متون » ريك. اي. جي«. معرفي گرديدند

تخصصي براساس قدرت انگيزش از طريق تصوير و توانايي ممكن براي 
   5)هاي پويا مجموعه( 4»هاي زنده گروه«كردن اشياي واحد در قالب  مرتب

 ].33[بنا نهاد 
  براي مثال  :صداويژه در ضبط فيلم، تصوير و  هاي جديد، به تكنيك  

ها،  حروف، شماره(تصوير، اسلايد، ترانسپارنسي، تابلوي آهنربايي 
هاي  اي كه روي تابلوهاي آهنربايي به صورت هاي آماده ها و نشان علامت

صفحات بزرگ ( 6و نمودار چند برگي) گوناگون قابل تركيب هستند
ند و در توانند ورق زده شو چسبيده به يك محل به صورت ايستاده كه مي

اغلب همگي .) اند، نگه داشته شوند عين حال صفحاتي كه قبلاً نوشته شده
 .در كار علمي وجود دارند

  ها به عنوان قسمتي از بازارهاي تجارتي يا  نمايشگاه :نمايشگاه علمي
هاي يك حوزه علمي را با روشي منطقي نشان  ها، پيشرفت كنفرانس

 .كنند ت را تكميل ميهاي ديگر ارائه اطلاعا دهند و روش مي
ها در اروپا برگزار شدند كه ظاهراً  هاي پوستر در كنفرانس اولين بخش

در سوئيس به عنوان بخشي از هشتمين كنگره  1970اولين مورد، در سال 
به بعد به  1975هاي پوستر از سال  شمار بخش. المللي بيوشيمي بوده است بين

  .است اي افزايش يافته طور قابل ملاحظه
الزاماً  ها، هاي پوستر در كنفرانس تر از بخش استفاده فزاينده و گسترده
شود كه به دلل استفاده از پوستر كنفرانس  سبب تغيير در نوع موادي مي

                                                            
1. J. H. Postalozzi  3. J. A. Riecke            5. dynamic 
constellations  
 

2. J. B. Denzel   4. living groups            6. flip chart 
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هاي عمدتاً  ، بدين معني كه گذاري از موضوع]34[گردند  معمول مي
ي ها شود و در نتيجه، دشواري تر واقع مي هاي مفهومي تصويري به موضوع
  .شوند خاص پديدار مي

هاي زير خلاصه  توانند در نكته ها مي مزاياي بخش پوستر در كنفرانس
  ]:35ـ  37: [شوند
 هاي معمول هرچند  سازي و اجراي بخش پوستر نسبت به كنفرانس آماده

هاي كاري زيادتري است اما با آرامش بيشتري انجام  كه داراي هزينه
براي . پذير و به سادگي قابل تغيير هستند هاي پوستر، انعطاف بخش. شود مي

ه توان ارائ مثال، پوسترهايي را كه در آخرين لحظه نيز آماده شوند، مي
تر  هاي معمول كم هزينه چنين، برگزاري بخش پوستر از كنفرانس هم. كرد
 .است
  هاي ممتازي وجود دارند، با اين وجود، تنها درصد  سخنرانان و سخنراني

  اما . توانند موفق به ارائه يك سخنراني شوند كمي از افراد هستند كه مي
اند تا اندازه زيادي در  دادههايي را كه از قبل پرورش  توانند مهارت افراد مي

 .بخش پوستر به كار گيرند
  هاي  اين بخش داراي پيام. كند بخش پوستر توجه را به خود جلب مي

پوسترهاي كنفرانس، . بخش است العاده نتيجه ساده و بنابراين فوق
در اين بخش، شنوندگان . انگيزند طلبي را در بيننده برمي و دانش كنجكاوي

هاي شفاهي يا نوشتاري اين  دارند و در مقايسه با ارائهناخواسته وجود ن
كنند و امكان  مي مزيت را دارند كه مخاطب را مستقيماً درگير موضوع
نويسندگان . كنند بازخورد سريع را از طريق پرسش و پاسخ فراهم مي

اين مزايا براي . توانند روي تعداد كمي شنونده يا بيننده متمركز شوند مي



  ها بخش پوستر در كنفرانس  14

هاي كوتاه و فشرده در مقابل انبوه مخاطبان و براي  طابهنويسندگان خ
در بخش . پذير است هاي علمي كمتر امكان هاي چاپ شده در نشريه مقاله

هاي ملموس و  وگو وجود دارد و پرسش پوستر، زمان بيشتري براي گفت
شوند و با كاهش  ها بهتر دريافت مي موضوع. توانند مطرح شوند عيني مي

بدين ترتيب نويسندگان . شود رتباطات بهتري برقرار ميها، ا محدوديت
هاي كوچك را  فرصت ملاقات غيررسمي و شخصي با افراد و گروه

هاي جديد را بدون اينكه مضحك به نظر برسند،  توانند ايده يابند و مي مي
چنين جزئيات تجربي كارهاي خود را مورد بحث قرار  امتحان كنند و هم

 .دهند
  بدون . انس براي يك دوره نسبتاً طولاني دسترس پذيرندپوسترهاي كنفر

تواند خيلي بيشتر و بهتر از   وجود فشار ناشي از محدوديت زمان، بيننده مي
كند و  آنها بياموزد، چرا كه دانش را متناسب با سرعت خود درك مي

امكان بيشتري . داراي ارتباط عميق و بنابراين مكرري با محتواي پوستر است
رك سريع و آسان اطلاعات پوستر كنفرانس نسبت به سخنراني براي د

شوند و  ها با اشتياق بيشتري پذيرفته مي محتواي پوستر. معمول وجود دارد
گيري در مورد اطلاعات اساسي به سرعت قابل انجام است و اين  تصميم

تواند به سرعت تصميم بگيرد كه آيا محتواي  بدان معناست كه بيننده مي
 .طلاعات مربوط به او را دربردارد يا خيرپوستر، ا

  ]:38ـ  39[ها بسيار كم هستند  هاي پوستر در كنفرانس نقاط ضعف بخش
  هاي معمول، خلق  كردن بار كنفرانس هاي پوستر براي سبك بخش

رود كه بخش پوستر تنها شكل درجه  بنابراين، متاسفانه گمان مي. اند شده
دهندگان نياز به  دوم تشكيل كنفرانس است و نويسندگان و سازمان
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اهميت  سازي، مديريت و پيگيري كار براي بخش پوستر را كم آماده
 .پندارند مي
  آموختگان و دستياران جوان، در مقايسه با ارائه شفاهي، ارزش  اي دانشبر

آموزشي كسب تجربه بيان و آزمودن خود در مقابل جمع بزرگي از 
يك نويسنده جوان در بخش پوستر هرگز . شود شنوندگان حاصل نمي

نخواهد آموخت كه چگونه يك سخنراني را در برابر محفل بزرگي از 
 .همكارانش اداره كند

  :هاي بخش پوستر شايد صرفاً به خاطر موارد زير باشد محدوديت
   دشواري ناشي از كاستن متن به حداقل و ارائه ديداري مطالب، با

هاي گرافيكي در شكل پوستر  ها، و نمونه استفاده از نمودارها، عكس
 .كنفرانس

  محدوديت سطح موجود براي پوستر كنفرانس. 
 

  ريزي برنامه
دهندگان و  تمايل به اجراي بخش پوستر، سازمان پيرو فرض اوليه

ريزي آغاز  آمادگي با برنامه. نويسندگان بايد خود را براي آن آماده كنند
ريزي در واقع، بين قصد برگزاري بخش پوستر و  مرحله برنامه. شود مي

تر، اجراي عملي و در خاتمه، كار پيگيري بعد از  آمادگي يا به معناي خاص
  .گيرد ار ميبخش پوستر قر

  ].40[براي تصميمات سازماني موارد زير لازم هستند 
  تشكيل بخش پوستر براي منظور خاص كنفرانس تعيين فوايد. 
  ها و فضاي موجود كنندگان براساس تناسب عنوان تعيين تعداد ارائه. 
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  در ايفلا، براي (هاي ويژه كنفرانس  كنندگان پوستر در بخش تركيب ارائه
چنين تنظيم طول مدت بخش  ، هم)ها، و ميزگردها ها، قسمت بخشمثال، در 
 .يا نمايش پوسترها/ پوستر و

   براي نمايش، فضاهايي كه ديوارهاي (تعيين فضاهايي براي بخش پوستر
، با )بزرگ و مناسب براي نمايش دارند به فضاهاي كوچك ترجيح دارند

 .هاي ويژه صوتي، نور و تهويه توجه به جنبه
 سازي تمهيدات براي نصب پوسترها در فضاهاي تعيين شده  آماده  
 ]).41[ 1»مدل جريان ترافيك«براي مثال، براساس (
  سازي و در نظر گرفتن نويسندگان احتمالي پوسترها آگاه. 

در صورتي كه نويسندگاني كه . نكته آخر نياز به توضيح بيشتري دارد
ند، از منظور و مفهوم بخش كن مقاله خود را به صورت پوستر ارائه مي

ريزي، تداركات، برگزاري، و  و همچنين از جزئيات برنامه پوستر
تر  ريزي بخش پوستر بسيار آسان هاي پس از آن آگاه باشند، برنامه پيگيري

وجود چنين . ها دخيل شوند خواهد بود و اين افراد قطعا بايد در اين رويه
واژگان «و در ] 42[نفرانس دهندگان ك هاي سازمان اصولي در دستنامه

از آنجا كه اين موضوع تاكنون . تواند كمك بزرگي باشد مي 2»تخصصي
توانند به اندازه  هاي گذشته نمي به قدر كافي تبيين نگرديده است، تجربه

هاي نادرست  ها و ارزيابي توان از اشتباه كافي گويا باشند و حتي نمي
هاي ويژه هر كنفرانس،  بنابراين، و به دليل جنبه .جلوگيري كرد

دهندگان بخش پوستر مسئوليت تهيه رهنمودهاي لازم و ارسال آنها  سازمان
  .ماه قبل از آغاز كنفرانس بر عهده دارند 6را براي نويسندگان بالقوه حداقل 

   

                                                            
1. traffic flow model  
2. professional lexica  
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  ]:43[زير بايد در چنين راهنمايي منظور گردند  هاي گزينه
  شامل توصيفي (ها  مزاياي بخش پوستر در مقايسه با انواع ديگر كنفرانس

 ).از مفهوم آن
  ريزي شده  تر كنفرانسي كه برنامه جايگاه بخش پوستر در بافت بزرگ

 .است
 سازي و طراحي پوستر راهنماي آماده. 

  
  سازي و اجراي بخش پوستر و جزئيات آن آماده

يكي از . در ابتدا، عقايد بسياري در مورد بخش پوستر وجود داشت
عقايد دانشمندان اين بود كه هر چند مجبور هستند براي بخش پوستر مواد 
بيشتري نسبت به سخنراني معمول فراهم كنند، اما در پايان نتيجه بهتري 

اله از طرف ديگر، آنها اعتقاد داشتند كه ارائه مق]. 44[وجود خواهد داشت 
  هاي تخصصي منتشر  هايي كه در مجله در بخش پوستر در مقايسه با مقاله

  تري بودند، اساساً  شدند در حد پايين هاي معمول ارائه مي يا در كنفرانس
در همين اثنا، ]. 45[شدند  هاي بخش پوستر، منتشر نمي به اين دليل كه مقاله

به طور . بينانه باز كردند قعهاي وا عقايد عمومي آن زمان، راه را براي ارزيابي
هاي سازماني و  اي براي جنبه كلي، امروزه باور اين است كه راهنماهاي ويژه

سازي، برگزاري، و پيگيري كار بخش پوستر به منظور تضمين  فني آماده
آيند بايد در  ملاحظاتي كه در ادامه مي. وقفه كار ضروري هستند جريان بي

  ]:46ـ  50[وستر مدنظر قرار گيرند ريزي و برگزاري بخش پ برنامه
  گردند بايد در برنامه رسمي كنفرانس لحاظ  پوسترهايي كه ارائه مي

 .شوند
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  گذاري، در برنامه  ها بايد براساس عنوان، شماره و چكيده خلاصه
ها،  هاي كنفرانس و در كنار ديگر مقاله و در همان مجموعه چكيده ليست،

 .منتشر شوند
   اگر پوستري كه ارائه شده است تنها شكل موجود آن باشد، اين پوستر

اي كه  اي در محل كنفرانس، يا كتابخانه بايد به كميته برگزاركننده، كتابخانه
مسئول مواد در موضوع تخصصي مربوط به پوستر در كشور باشد، تحويل 

شكل اگر پوستر به . داده شود به نحوي كه هنگام نياز در دسترس باشد
ديگري نيز، مثلاً مقاله مجله كار شده باشد، تنها براي ارائه در طول 

در منابع كتابشناختي يا ماخذ نبايد مورد بنابراين . ارزش دارد كنفرانس
 .ارجاع قرار گيرد

  وگو  محل دقيق جايي كه پوستر نمايش داده و زماني كه درباره آن گفت
پوسترها بايد در تمام . خواهد شد بايد در برنامه كنفرانس منظور شده باشند

 .طول كنفرانس، براي ارائه اطلاعات بيشتر در همان محل باقي بمانند
  فضاهاي انتخابي براي بخش پوستر بايد منظم، به سهولت قابل

هاي كنفرانس تدارك ديده  نظر نور مناسب، و در كنار سالن ص، ازتشخي
ويژه محلي براي  محلي براي ملاقات در زمان بين جلسات، به. شوند

وجود فضاي كافي براي هر پوستر . آل است صرف چاي و قهوه ايده
ازدحام و حركت بازديدكنندگان از بخش پوستر به طور كلي . است الزامي

 .ر جداگانه نيز بايد از پيش محاسبه شده باشندو هر پوستر به طو
  اضافات و . شود بخش پوستر تنها از مجموعه پوسترها تشكيل نمي

همانند بروشورهاي (هاي ساده  هايي در شكل بروشورها، يا خلاصه پيوست
 ، نمودارها ديواري يا)هاي تجاري ها در نمايشگاه كوچك كمپاني
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ي دستگاه ويدئو، پروژكتورهاي ميزهاي كوچك برا نمودارهاي گردان،
هاي  ها يا سرويس ها يا موارد ديگر از قبيل صندلي فيلم، ميكروسكوپ

هيات برگزاركننده كنفرانس بايد معاوني را براي . مورد نياز هستندراحتي 
بخش مربوط به پوستر منصوب كند كه مسئول مستقيم اداره بخش پوستر به 

كنفرانس بايد كار خود را حداكثر تا نويسندگان پوستر . صورت روان باشد
 .روز آغاز كنفرانس به اين فرد تحويل دهند

   بازخورد به نويسنده بايد به نحوي انجام شود كه امكان تماس مداوم با
برگزاركنندگان كنفرانس ممكن باشد تا نويسنده از رويه دقيق بخش پوستر 

را حداقل تا دو ماه  هاي ويژه نويسنده اگاه شود و معاون امور پوستر خواست
 .قبل از گشايش كنفرانس بداند

هاي لازم پس از برگزاري كنفرانس، آشكارا نقطه ضعف بخش  اقدام
هايي كه به صورت معمول اجرا  آيند؛ حتي كنفرانس پوستر به حساب مي

ويژه دانشجويان در  به]. 51ـ  52[هايي دارند  شوند، در اين مورد كاستي مي
هاي  گزارش. گيرند انجام شده از اين موضوع ايراد ميهاي گوناگون  بررسي

بندي كرد، چرا كه اغلب  توان به عنوان مواد كمياب طبقه بخش پوستر را مي
شود و  رفتار مي 1»هاي توضيحي پيوست«با اسناد بخش پوستر تنها به عنوان 
  .شود بدين طريق از ارزش آنها كم مي

  
  ديدار از بخش پوستر

درباره ديدار از بخش پوستر چه از نظر نويسندگان و چه از ديدگاه 
بازديدكنندگان، به جز درباره رفتارهايي كه مبناي روانشناختي دارند، وفاقي 
                                                            
1. illustrative supplements 
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هاي  برخي از منابع مربوط به ديدار از بخش پوستر در تحليل. وجود ندارد
  .دان كم گرفته شده اند كه اين مشكلات بسيار دست خود نشان داده

اي بين نويسندگان و  در بخش پوستر، تعامل مداوم و دوسويه
هاست كه  رفتار هر دوي اين گروه]. 53[بازديدكنندگان وجود دارد 

هاي معمول،  در كنفرانس. زند موفقيت يا ناكامي بخش پوستر را رقم مي
تر، اما  سخنرانان نسبت به شنوندگان در زبان و امكانات مفهومي پيش

تر هستند كه در هر صورت،  خاص آنان بسيار عقب اغلب از دانش
وگو بين  در بخش پوستر بحث و گفت. وضعيتي قابل تغيير نيست

اي  شود كه امكان وفاق مداوم را در حول نقطه معدودي واقع مي اشخاص
در بخش پوستر، اطلاعات جرياني دوسويه دارد و . سازد مناسب فراهم مي
  .دهند ياد ميگيرند و همه  در آن، همه ياد مي

 اصول زير بايد براي بهبود جريان ديدار از بخش پوستر رعايت شوند
  ]:54ـ  55[
  بايد قبل از كنفرانس يك اجراي آزمايشي به عنوان آزمون  نويسنده

هر پوستر به سادگي و تنها با ارائه . پوستر كنفرانس انجام دهد نهايي
اين كار بايد در . افتآزمايشي آن براي همكاران نويسنده بهبود خواهد ي

مرحله طراحي و به اندازه كافي پيش از كنفرانس انجام شود تا نويسنده 
 .بتواند حداقل تعدادي از پيشنهادهاي اصلاحي را مورد ملاحظه قرار دهد

   مخاطبان، نويسنده را براساس اعتبار اثري كه در بخش پوستر ارائه
هر چه بيانات نويسنده كمتر و اطلاعاتش . نمايند كند، ارزيابي مي مي

حتي مكالمه مفصل با بازديدكنندگان تاثير . تر باشند، بهتر خواهد بود روشن
 در صورت لزوم، جزئيات غير مهم بايد به. دهد پوستر را كاهش مي
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مواد نوشتاري فراهم شوند و به رايگان بين بازديدكنندگان توزيع  كلش
 .گردند
  هاي مشابه ديگر به  نويسنده بايد به وسيله برچسب نام، سنجاق يقه يا شكل

آساني قابل تشخيص باشد چون در بخش پوستر نويسنده از مخاطبان با 
 .وسايلي مانند تريبون يا جايگاه سخنران متمايز نيست

  ده براي يادگيري چگونگي كار بهتر با مواد جديد در بخش پوستر نويسن
 .قطعاً بايد ارائه پوستر ديگران را ببيند و بشنود

   بيننده بايد بيشترين بهره ممكن را از صرف زمانش ببرد و از رفتن از سر
 .يك پوستر به پوستر ديگر احساس لذت كند

  اطي بخش پوستر را بازديدكننده بايد مشاركت فعال در فرايند ارتب
هاي معمول، كنار  تفاوتي مربوط به سخنراني بياموزد؛ چرا كه در اينجا بي

 .شود گذاشته مي
  بندي آن را  بازديدكننده بايد برنامه كنفرانس را براي بخش پوستر و زمان

هاي معمول، از دفترچه يادداشت خود استفاده  مرور و نسبت به سخنراني
از تمام پوسترهاي كنفرانس ممنوع نيست، و به  برداشتن عكس. بيشتري كند
 .هاي عالي موجود، نيازي به نور فلاش هم نيست يمن فيلم

  اش با  وگو با نويسنده بايد او را از ميزان آشنايي بيننده در طول گفت
 .موضوع پوستر، آگاه سازد
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  پوسترهاي كنفرانس
نويسندگان پوسترهاي كنفرانس بايد بتوانند بهترين استفاده ممكن را 

. اي ارتباطي به عمل آورند از پوسترهاي كنفرانس به عنوان رسانه
هاي بايد در محتواي پوستر كنفرانس و پيشنهادهاي عملي  تجربه بنابراين،

هاي منتشر شده و  هاي بعدي از تحليل بازتاب. براي تكميل آن، به كار روند
كتابداران بايد ]. 54ـ  59[از تجربيات خود نويسنده حاصل خواهند شد 

مخصوصاً در اين حوزه الگو باشند و بتوانند پوسترهاي كنفرانسي با 
در اين . عناصر خلق كنند كه فراتر از مرزهاي ملي گسترش يابند توحد

المللي منابع اطلاعات نيز  توانند به استانداردسازي بين راه، كتابداران مي
پوسترهاي  آوري سازي و فراهم اين مشاركت، ذخيره. كمك كوچكي نمايند
  .كند تر مي ها نيز براي آنها آسان كنفرانس را در كتابخانه

  
  و ساختار محتوا

هايي درباره محتوا  ، طبعاً سوال3بعد از حل مسائل ذكر شده در فصل 
تواند  آيند كه مفهوم پايه براي آنها در هر رشته خاص علمي مي پديد مي

اين علم در . علم كتابداري نيز از اين قاعده مستثني نيست. متفاوت باشد
ها در ارائه اجتماعي با مشكلات ذاتي آن مفهوم كلي آن يكي از علوم

  .تصويري مشهود از نتايج كار در اين حوزه است

۴ 
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موارد زير بايد در محتوا و ساختار پوسترهاي كنفرانس در نظر گرفته 
  :شوند
  اگر . پوسترهاي كنفرانس بيشتر داراي سطح مربع شكل هستند

توان آنها را به دو صورت  كنفرانس مستطيل شكل باشند، مي پوسترهاي
موضوع بايد روي سطحي ارائه شود كه اغلب . نمايش داد افقي يا عمودي

توانند  با اين حال سطوح مي. متر است 20/1×20/1حداكثر اندازه آن 
اي به ابعاد  اي باشند كه محل قابل استفاده تر از اين ابعاد و به اندازه كوچك

متر براي  20/1×80/1اخيراً، اندازه . متر براي ارائه مطالب باقي ماند 1×1
بخش تقسيم شود كه هر  8تواند به  طح پوستر توصيه شده است كه ميس

اندازه  فضاي هم 8توانند روي يكي از اين  هاي پوستر مي يك از قسمت
تواند به شكل قطعه قطعه  به اين ترتيب، پوستر كنفرانس مي. گيرند قرار

اين نوع از . درآيد كه براي حمل يا گذاشتن در داخل كيف آسان باشد
با اندازه استاندارد انگليسي برگه فهرست مطابقت دارد كه اندازه  پوستر

نگاه . (هاي هر قسمت پوستر نيز هست استفاده شده براي عنوان سر صفحه
 ). 1كنيد به شكل 

  متري قابل خواندن  25/3تا  50/1هاي متن بايد از فاصله حداقل  نوشته
 5/1متر بايد از فاصله  20/1×20/1يعني يك پوستر با حداكثر اندازه . باشند

متري دقيقاً به همان صورتي قابل خواندن باشدكه يك نفر يك صفحه آـ 
اين نسبت از برآورد (خواند  متري مي سانتي 30چهار را از فاصله معمولي 

نگاه . متري حاصل شده است 50/1متر از يك فاصله  05/1×50/1دقيق 
هاي كنفرانس را در شكل ها بازتوليد پوستر اين اندازه). 2كنيد به شكل 

  .كنند تر مي هاي علمي، از شكل مربعي معمول آسان مناسب براي مجله
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 :Presentation of data in(L. Reynold and D. Simmonds          براساس. 1شكل 

)The Hague, 1981, p. 115 science. متر براساس  20/1×80/1اي از پوستر  نمونه
  ).بدون مقياس(واحدهاي استاندارد 

  
  
  
  
  

   :J. Research Communication(A. Lang and B. Anderson inبراساس . 2شكل 
1981) 291)-2 (1979 Studies  يك صفحه كاغذ آ ـ چهار مطالب)متر ميلي 210×297 (

متري  05/1×50/1شوند، يك پوستر  متري خوانده مي سانتي 30كه به طور عادي در فاصله 
  .دهد متري قابل خواندن است، نشان مي 50/1را كه از فاصله 

 )ها(نويسنده        شماره 

50/0 
  متر

 متر 20/0

 متر 20/0 متر 20/0
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  ترين  هاي پوستر بايد به اساسي نوشته. ها بايد كوتاه و بجا باشند نوشته
وند و افكار مطرح شده بايد ابتدا به ديگر اشكال، محدود ش اقلام
. سازي شوند و سپس به نحو مناسبي در پوستر اجرا گردند مفهوم
يك . كنند فرعي كوتاه و موجز، اطلاعات متن را تكميل مي هاي عنوان

تواند خط به خط مانند كتاب خوانده شود؛ در عوض  پوستر كنفرانس نمي
ها،  ها، نمودارها، نقاشي عكس(پوستر بايد تركيبي معنادار از اقلام ديداري 

و متن با تضاد و تمايزي ) هاي سه بعدي و امكانات مشابه ها، برش گرافيك
طراحي بايد در رنگ، نوشته، و چيدمان . ي مانند سياه و سفيد باشدقو

 .جذاب باشد
ترين و قابل  توان نتيجه گرفت كه ساده به طور خلاصه، مي

پوسترهاي كنفرانس آنهايي هستند كه به خوبي جلب توجه  ترين مشاهده
داشتن چنين . شوند كنند و با رضايت ديداري مثبتي مشاهده مي مي

  :لزم اين موارد استمست پوستري
  مطالعه در ساختار □
هايي شكل  مطالعه در جايي كه بيشترين بخش معنا از نتايج تجربه □
سازي لازم  كه در آنها متن، تنها براي آشنايي، انتقال، و خلاصه گيرد مي

  .است
هايي كه در آنها  پوسترهاي كنفرانس براي ارائه مفاهيم دشوار و تجربه

به سرعت قابل درك نيستند و درك آنها نيز بدون  اهميت و درستي نتايج
  .باشند توضيح و استدلال طولاني و پيچيده ممكن نيست، مناسب نمي

. بندي كرد توان بين دو حد ياد شده طبقه بيشتر پوسترهاي كنفرانس را مي
هايي مناسب است كه در آنها از رهگذر  استفاده از پوستر براي حوزه



  27  كنفرانسپوسترهاي 

هاي  در سال. اند هاي جديدي شكل گرفته صصتركيب با ديگر علوم، تخ
گذشته، دانشمندان كتابداري كاربرد و تطبيق بهتر دانش خود را از علوم 

اين . اند سازي آموخته ديگر مانند فناوري رايانه، رياضيات و فنون ساختمان
سازي ارتباطات  موضوع استفاده از پوستر را به عنوان ابزاري براي بهينه

عناوين زير براي اين . كند ندان كتابداري نيز تشويق ميعلمي بين دانشم
  :اند مورد بسيار مناسب

  افزايش اهميت همكاري و مشاركت  :ها همكاري بين كتابخانه
 وكتابداري نياز به تبيين ديداري  هاي علوم در همه حوزه ها كتابخانه

 .شنيداري در پوسترها دارد
 استفاده وسيع  :ها كتابخانهها در  پردازش الكترونيكي داده

ها و همچنين مراكز اطلاعاتي  ها در كتابخانه از پردازش الكترونيكي داده
هاي  ها و ايده آل براي پوسترهاي كنفرانس است كه هدف مبنايي ايده

 .آن را به شكل يك برنامه ارائه كنند
  هاي  كاربرد روش :سنجي سنجي و اطلاع سنجي، كتاب علم

، در علوم كتابداري، براي كتابشناسي و كار با 1»علم علوم«رياضي در 
هاي  اطلاعات، و غيره بيان آنها را در شكل پوسترهاي كنفرانس به شكل

 .سازد آل ممكن مي متنوع و تقريباً ايده
  ها استفاده از  معماري و ساخت كتابخانه :ها ساختمان كتابخانه

چنين مقايسه كدها،  ها، و هم ها، مبلمان و نقشه نمايي ساختمانپوستر را در باز
 .كنند ها ايجاب مي ها، و پروژه مقياس

                                                            
1.science of science  
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 تواند به شكل تصاوير  آموزش كتابداري نيز مي :آموزش كتابداري
، با )ها ها و سازمان ويژه در مورد اطلاعات ثابت دربارة روش به(ديداري 

هاي جداگانه  نيداري، و در شكلاستفاده از ابزارهاي كمكي ديداري ـ ش
 .به كاربران ارائه شود 1»درون خطي«مانند آموزش 

اي برگزيند كه تمام پوستر  نويسنده بايد مواد و طرح خود را به گونه
  .ثانيه قابل تلخيص باشد 30دقيقه قابل خواندن و در  2كنفرانس در 

يد از طريق اي تصميم بگيرد كه با نويسنده، اول بايد درباره ايده اصلي
سپس بايد موادش را به كمترين حد لازم . پوستر كنفرانس انتقال يابد

حاصل كار بايد شامل پيامي يكدست، ساده، قابل فهم، آسان . تقليل دهد
مقابل  براي دنبال كردن، و شامل همه اطلاعات كليدي باشد و هنگامي كه

  .آن در محل نمايش خالي است، قابل خواندن باشد
دنبال كردن طرح كلاسيك يك سخنراني يا مقاله علمي چاپ شده كه 
به چشم تمام بينندگان پوستر آشناست، روشي با مزاياي فراوان براي 

علاقگي بيننده  با اين روش، احتمال گم كردن جهت يا بي. نويسنده است
  : هاي اصلي زير ارائه كرد اطلاعات پوستر را بايد در بخش. يابد كاهش مي

  ؛)چكيده(صه خلا □
  ؛)ها و نتايج روش(مقدمه  □
  نتايج؛ □

. هاي مناسب تكميل كرد هاي رسمي ديگر در بخش و آن را با جنبه
  :كند بنابراين ساختار پوستر از اين نكات پيروي مي

                                                            
1. on-line  



  29  كنفرانسپوسترهاي 

   شامل كنفرانس، محل و سال برگزاري آن، و (عنوان
عنوان را همه بينندگان  ):گذاري داخلي بخش پوستر شماره

هاي نخستين خلق پوستر، يك عنوان بايد به صورت  حتي در گام. خوانند مي
توان بعداً تاييد و نهايتاً در پايان كار  عنوان را مياين . فرضي تعيين شود

عنوان را بايد با دقت انتخاب كرد، به . نمود طراحي و خلق پوستر ارائه
. كننده، جالب و حتي، شايد حالت تبليغي داشته باشد نحوي كه كوتاه، آگاه

هاي اضافي آن بايد حذف شوند، و تنها  عنوان نبايد زياد كلي باشد، واژه
 .بايد مفاهيم كليدي را دربرداشته باشد

  وستر براي بيننده جزئياتي دهنده در پ دومين قلم آگاهي ):ها( نويسنده
مشخصات نويسنده بايد به صورت . درباره نويسنده يا نويسندگان است

اين كار، . واضح و يكدست مطابق با استانداردهاي تعيين شده نوشته شود
 .كند تر مي انتخاب يك پوستر بخصوص را براي بيننده آسان

  تري  خلاصه پوستر را نسبت به عنوان آن بينندگان كم :چكيده
هايي نبايد خيلي طولاني و تنها بايد  ها يا چكيده چنين خلاصه .خوانند مي

اي كه  شود مسئله بنابراين توصيه مي. ترين نكات كار باشند دربردارنده مهم
گيري در جمله  درباره آن تحقيق شده است در جملات اول و دوم و نتيجه

 .پاياني چكيده بيايند
   خود تحقيق قسمت اصلي  :ثو بح) ها و نتايج روش(مقدمه

هاي فرعي  ترين اقلام بايد به اختصار و با عنوان مهم. دهد پوستر را شكل مي
به اين منظور بايد از حداقل متن . كوتاه مانند مقالات علمي بيان شوند

هاي  اما درباره شكل. در اين زمينه تصاوير موثرتر هستند. شوداستفاده 
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تواند  يك تصوير مي. گزينشي عمل كردبايد بسيار دقيق و  مختلف ارائه
كار هزار واژه را انجام دهد، اما در مقابل، ده واژه نيز اغلب بيننده را از يك 

نمودارها، مخصوصاً نمودارهاي خطي و . كنند تركيب پيچيده راحت مي
هاي متعدد براي  استفاده از عنوان. ها هستند اي، اغلب گيراتر از عكس ميله

 .نيست تصاوير نيز معقول
  هاي پوستر را در  بيننده بايد بتواند برخي از جنبه :گيري نتيجه

عنوان، : امكان اصلي وجود دارند 3براي اين منظور . نگه دارداش  حافظه
نويسنده بايد توجه خاصي داشته در اين زمينه، . ها گيري چكيده، يا نتيجه

هاي خود را  افكار و ايدهتواند ارائه خود را و بنابراين  باشد كه به راحتي نمي
گيري نيز بايد از تعابير گوناگون براي  تكرار كند، بنابراين حتي در نتيجه

 .هاي لازم بهره برد تاكيد بر جنبه
  ها يا مقالات علمي، در يك پوستر تنها  نگاشت برخلاف تك: كتابنامه

ر اگر لازم باشد منبعي در يك پوست. جا براي يك كتابنامه ساده وجود دارد
عنوان شود، بايد تنها يك تا دو ويژگي آن دستچين شوند و منابع اطلاعاتي 

تمام منابع ديگر بايد روي يك كاغذ . پذير باشند آن به آساني دسترس
كاربرد روش استاندارد براي . جداگانه و به شكل استاندارد فهرست شوند

 .شوند، صحيح است مراجعي نيز كه روي پوستر قيد مي
  

  و طراحي سازي آماده
يابي به يك ارائه يكدست و مرتب كردن و چيدن پوسترها  براي دست

در يك كنفرانس به صورتي كه به آساني قابل بررسي باشند، بدون 
هاي ديگر، توجه به نكات  گرفتن امكان استفاده از آنها در كنفرانس درنظر
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  :اصلي زير لازم است
گيري شده  كار تصميم درباره طرح ظاهري پوستر، بايد در مراحل اوليه

هاي بعدي  در گام. باشد، حتي اگر در آغاز تنها درآمدي بر مفهوم آن باشد
تر و  تواند دوباره بررسي و تبديل به شكل كامل كار، اين مفهوم مي

  .تري شود مشخص
نويسنده بايد پوستر خود را با پوسترهاي ديگر از جمله با پوسترهاي 

و نيز پوسترهايي در رشته علمي مشابه،  متفاوتهاي موضوعي كاملاً  حوزه
در اندازه آ ـ سه » پوستر كوچك«گنجاندن جزئيات روي يك . مقايسه كند

در پايان، نويسنده در . كار درست و قابل اطميناني از آب درآمده است
كار خود بايد مسئله حمل و نقل پوستر را به محل كنفرانس و از آنجا  تمام

طرح ظاهري پوستر بايد منطقي باشد به . ته باشدبه محل اوليه در نظر داش
از . نحوي كه بيننده در توالي و ترتيب مطالب آن هيچ ترديدي نكند

كه ترتيب مطالب در شكل مربعي پوسترهاي كنفرانس هميشه  آنجايي
ها و ابزار  ها، فلش روشن نيست، نويسنده بايد مرزها را با استفاده از رنگ

ها به خودي  ها و توالي ا نه در جايي كه رابطهمشابه ديگر مشخص كند، ام
به دليل اين كه پوسترهاي كنفرانس حداكثر . خود منطقي يا متمايز هستند

تنها يك هفته عمر دارند و استفاده ديگر از آنها در بيشتر موارد نسبتاً 
. نامشخص است، نبايد هزينه خيلي زيادي صرف طرح هنري آنها شود

اي از نماي كلي ترسيم شده توسط نويسنده و ايده  هنري بايد آميزه طرح
سازي  توجه به نكات زير براي آماده. اي باشد پخته يك هنرمند حرفه

  :پوسترهاي كنفرانس لازم است
   براي پوسترهاي كنفرانس بايد تابلوهاي بزرگ با اندازه يكسان و در
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ها بايد سطح تابلو. صورت امكان از تابلوهاي فيبري چند تكه استفاده شود
متري از كف  20/1تا  1متر باشند و در ارتفاع  20/1×20/1تقريباً 
 .شوند آويخته

  متر براي  1×12/0در بالاي تابلوي پوستر، بايد محل ثابتي به اندازه
) يا نويسندگان(برنامه يا شماره پوستر، عنوان پوستر و اسم نويسنده  شماره

متر  ميلي 25دو مورد آخر را بايد نويسنده با حروفي به بزرگي . رها شود
: نگاه كنيد به. (اضافه كند، به نحوي كه به آساني قابل خواندن باشند

 ).2و  1هاي  جدول
  تاكيد بر استفاده از پوستر، تركيبي از تصاوير و متن است و در آن ،

ها، و قطعات سه بعدي  هاي متحرك، مدل ها، الگوها، بخش ها، نمونه رنگ
استري و با استفاده  هاي پلاستيكي يا پلي آخر بيشتر از اسفنجموارد (است 

از تيغ تيز يا سيمي كه به وسيله الكتريسيته داغ شده است، ساخته 
ا ميزان استفاده از آنها ارتباط به هر حال، ارزش چنين مواردي ب ).شوند مي

 .معكوس دارد
  شوند بايد از قبل كامل شده و از  اي كه استفاده مي تصاوير ديداري

پوستر از قابليت تشخيص مطالب . متري قابل تشخيص باشند 5/1 فاصله
ها،  ها، ضخامت آنها، نوع حروف، تركيب رنگ ها و نشانه اندازه حرف

عات روي پوستر، و هم چنين چگونگي فاصله با بيننده، چيدمان اطلا
تواند شبيه نحوه  نحوه ارائه مي. پذيرد گذاري و نورپردازي تاثير مي جاي

  تر و ارائه اسلايد يا ترانسپارنت باشد اما در آن از خطوط قوي
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فاصله بيننده از تابلو يا پرده 
  نمايش

  اندازه حروف

 متر ميلي 15ـ  20 متر5
 متر ميلي 20ـ  30 متر10
 متر ميلي 30ـ  40 متر15
 متر ميلي 40ـ  50 متر20
 متر ميلي 50ـ  70 متر25

  :متري، براساس 5ها و اندازه مناسب حروف، شروع از  ارتباط بين فاصله. 1جدول
 Fr. Neske, Erfolgreichekonferenzen: Planung, Leitung, Auswertung 
(Wiesbaden, 1980), p. 199.  

  
  
  

فاصله بيننده از 
  حداقل ارتفاع حروف  پوستر كنفرانس

  متر ميلي3 متر25/1
  متر ميلي6 متر50/2
  متر ميلي9 متر75/3
  متر ميلي12 متر5

  متر ميلي24 متر10
  :متري، براساس 25/1ارتباط فاصله و اندازه حروف در . 2جدول

A. J. MacGregor in: IEEE Trans. Prof. Comm. PC 21 (1978) 3: 103.  
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. باشد 1»هنري«به اين ترتيب پوستر نبايد صرفاً . تر استفاده شود مشخص
  ).3، و شكل3كنيد به جدول نگاه(
  متن بايد در اندازه بزرگ تايپ يا با . از متن بايد كم استفاده شود

اضافي دستنوشته بايد از مواد . هاي عكاسي و تكثير بزرگ شود دستگاه
 .متر تشكيل شده باشند ميلي 10تر و حداقل به اندازه  حروفي سياه

  ها نبايد مقواي سخت به كار رود چرا كه  براي پشت يا پايه تصاوير و متن
 .سازند چسباندن پوستر به تابلو را دشوار مي

  براي . نبايد از پوستر براي نگارش يا ترسيم تصاوير استفاده كرد
با (، تخته سفيد )كن پاك با گچ و تخته(وضيحات بيشتر بايد تخته سياه ت

. ، و صفحات آويز كاغذي در دسترس قرار گيرند)كن پاك ماژيك و تخته
توان روي تابلو پوستر نيز روكش تلق شفافي كشيد و توضيحات و  مي

. هاي تكميلي را با استفاده از ماژيك مخصوص روي آن ارائه كرد توصيه
 ).5و  4هاي  كنيد به شكل نگاه(

توان نتيجه گرفت كه تنها دو روش براي ارائه  از موارد گذشته مي
  :در يك كنفرانس وجود دارند پوستر
   پوسترهاي يك تكه با اندازه ثابت كه از قبل و با ابزار عكاسي يا چاپ

 .اند تهيه شده
  هاي جداگانه با استفاده از سنجاق،  كردن قطعه پوسترهايي كه با سرهم

پونز يا وسايل آهنربايي روي محل تعيين شده به شكل يك واحد منسجم 
 .آيند در مي

 
                                                            
1. artistic  



  35  كنفرانسپوسترهاي 

  

بلندي حروف در   بدون قاب) 2/ (دار قاب) 1( نمايي بزرگ
  هاي فرعي سرعنوان

 برابر3
  برابر 2

63×110متر         ميلي10×87
  متر ميلي

 95×165متر           ميلي 60×130
  متر ميلي

  اندازه نهايي
  )1(متر ميلي 170×310
  )2(متر ميلي 240×380

 2ـ  3متر      ميلي 3ـ 4
  متر ميلي

  متر ميلي 2      متر    ميلي 3

  :ها براي تهيه پوستر، با عنوان يا بدون عنوان براساس اندازه. 3جدول
A. J. MacGregor in: IEEE Trans. Prof. Comm. PC 21 (1978) 3: 104.)   

  
  

    
  
  
  
  
  
  
  

   :IEEE Tran(A. J. MacGregor in: براساس) متر به ميلي(هاي بزرگ شده  اندازه. 3شكل
PC 21 (1978) 3: 104.) Prof. Comm.  

  

  تابلوي پوستر
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  )بدون مقياس(متر در شكل معمول  1×20/1پوستر نمونه، . 4شكل 
  

                            
  
  
  
  
  
  
  

 

  
  

 )بدون مقياس(متر در شكل مقاله روزنامه  1×20/1پوستر نمونه، . 5شكل

  

  

 خلاصه/ چكيده              )ها(نويسنده        عنوان

1نقشه
  

برش سه بعدي

 

 2نقشه 

 

 عكس

 

 عكس

متن

 متن

 متن

 دياگرام

گيري  برداشت، نتيجه
 كتابنامه

 )ها(نويسنده        عنوان

 چكيده/خلاصه

 

 عكس

 

 عكس

مقدمه

متن

 1نقشه

گيري  برداشت، نتيجه
  كتابنامه

دي
ه بع

ش س
بر

 

 

 عكس

  

 2نقشه 
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  بخش پوستر، و كتابداران
اي سوال شود كه تعيين محل آنها  اگر كتابداران درباره منابع اطلاعاتي

است، معمولاً اولين پاسخ آنها منابع مربوط به  دشوارتر از ديگر منابع
  .ها است كنفرانس

سازي،  ها و ناهمساني در جزئيات كتابشناختي و مراجع؛ نمايه تفاوت 
ها را با دشواري زيادي  نويسي، و بازيابي منابع مربوط به كنفرانس فهرست

كنند چرا كه جزئيات  رو و علاوه بر اين، عدم اطمينان نيز ايجاد مي روبه
عنوان  ها معمولاً زير كتابشناختي و مستندات منابع مربوط به كنفرانس

اند، اما تنظيم و  كنفرانس، نام نويسندگان يا عنوان يك كميته منتشر گرديده
هاي كنفرانس كه با ابزارهاي ساده تكثير  پيش چاپ مقاله. اند مرتب نشده

  .آورند تري را پديد مي هاي بزرگ شوند نيز دشواري مي
ها از كدام ديدگاه  كه منابع مربوط به كنفرانس صرف نظر از اين

حظه شوند، تصوير كلي آن، حتي براي آينده نيز بسيار متنوع است ملا
شان  شناسايي انتشارات كنفرانس، يافتن آنها، و حفظ يكنواختي]. 60 ـ 64[

در عين حال، ارزش اطلاعاتي آنها بحث برانگيز و . بسيار دشوار است
ي الملل هاي بين رسد كه سازمان به نظر مي. آنها اغلب بسيار بالاست قيمت

نويسي و گردآوري مداوم  ، قادر به چكيده2»يونسكو«و  1»ايفلا«بزرگي مثل 

                                                            
1. IFLA   2.Unesco  
 
 

۵ 
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در (بندي آنها  در اين باره تنها طبقه. ها نباشند همه انتشارات كنفرانس
بنابراين، يك فهرست . ممكن است) 1هاي سازماني ملي در موقعيت سطح

و  تواند شكل گيرد ها و انتشارات آنها مي ملي مركزي از كنفرانس
اي با يك كتابخانه مركزي با  هاي كتابخانه هاي ملي و شبكه كتابخانه

موضوعي ويژه در كانون آنها، محل امانات متناظري شوند كه مسئوليت 
  .ارائه خدمات كتابشناختي را داشته باشند

تا زمان نگارش اين كتاب، تحقيقي درباره پيشينه كتابشناختي نتايج 
. ها انجام نشده است ار با آنها در كتابخانهها و رفت بخش پوستر كنفرانس

پوسترهاي كنفرانس تنها يك شكل افزوده به مجموعه پيشين و بسيار متنوع 
ها هستند و به اين ترتيب بايد مشمول  و گسترده انتشارات كنفرانس

به اين منظور، . ها شوند بندي كتابخانه آوري و طبقه هاي فراهم سياست
پوستر دهي بخش  هاي پوستر علاوه بر سازمان از بخشكتابداران با اين جنبه 

  :شود هاي زير منجر مي اين موضوع به چالش. به خودي خود، مواجه هستند
  ها منبع اطلاعات اساسي و  كتابداران بايد بپذيرند كه انتشارات كنفرانس

اين . مهمي هستند و عمدتاً به عنوان انتشارات خاكستري وجود دارند
 .ويژه براي پوسترهاي كنفرانس درست است واقعيت به

  ها در موسساتشان  سازي مقدمات كنفرانس كتابداران بايد در آماده
ني و مشاركت محتوايي خلاق داشته باشند كه اين مشاركت فني و سازما

توليد . مشاركت به پوسترهاي كنفرانس و بخش پوستر نيز اشاره دارد
ابتدا در سطح ملي و سپس در (يكنواخت و همسان پوسترهاي كنفرانس 

ها، به كتابداران  تر كردن برگزاري كنفرانس علاوه بر آسان) المللي سطح بين
                                                            
1. organizational locations  
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نويسي، و  آوري، فهرست ي مربوط به فراهمدر انجام وظايف آرشيو
پذيري آنها  سازي پوسترهاي كنفرانس و نيز اطمينان از دسترس ذخيره

 .كند كمك مي

   كتابداران در طول برگزاري كنفرانس بايد عضوي از كميته پيگيري و
سازي  ويژه درباره توليد و آمده دفتر كنفرانس براي انتقال تجربياتشان به

 .انس باشندانتشارات كنفر

  المللي و تاكيد بر  هاي ملي يا بين هاي سازمان كتابداران با استفاده از تجربه
توانند بر طراحي آنها  استانداردهاي رسمي براي انتشارات كنفرانس، مي

 .نوبه خود بر طراحي پوسترهاي كنفرانس تاثيري مستقيم داشته باشند و به

  پذيري، و خدمات  ترسسازي، دس كتابداران بايد مسئوليت ذخيره
هاي منفرد  ها را، شامل همه شكل كتابشناختي مربوط به انتشارات كنفرانس
دهندگان كنفرانس توضيح دهند  آنها، بپذيرند و اين موضوع را براي سازمان
هاي رسمي خاطرنشان  ها و برنامه و از آنان بخواهند كه در تمامي دعوتنامه

ه نگه داشته خواهند شد و ممكن است سازند كه نتايج كنفرانس در كتابخان
آوري اين اقلام  به اين ترتيب، فراهم. در آنجا مشاهده يا استفاده شوند

 .نيز تقريباً حاصل شده است 1»واسپاري قانوني«تر و تغيير آنها به نسخه  ساده

  نويسي  ها را براساس قواعد فهرست كتابداران بايد انتشارات كنفرانس
  اين الزام . نويسي كنند بندي و فهرست در كشور طبقه استاندارد مورد قبول

مطالعات اخير . كند به ويژه براي گونه دشوار پوستر كنفرانس صدق مي
بندي اشكال گوناگون منابعي كه در  نويسي و طبقه دهند كه فهرست نشان مي
اگر چه ]. 66ـ  67[توانند استاندارد شوند  گيرند، مي ها انجام مي كتابخانه

                                                            
1. madatory depository  
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 .خورد اي درباره پوسترهاي كنفرانس به چشم نمي مطالعه هنوز،

  سازي و  الملي را براي ذخيره كتابداران بايد مقررات استاندارد بين
ها كه پوسترهاي كنفرانس بخشي از  پذيري منابع مربوط به كنفرانس دسترس

گردند  نمياي كه منتشر  هاي اصلي كه آيا نسخه اين. آنها هستند، اعمال كنند
، نگه داشته )نويس سخنراني و پوسترهاي كنفرانس اي مثال، متن دستبر(

باشد، درباره اگر تصميم به ذخيره اقلام . شوند يا خير، بايد تعيين گردد مي
ها به طور افقي در  پوسترهاي كنفرانس اين كه مثل اقلام مشابه مانند نقشه

فيش آن هاي فلزي نگه داشته شوند يا اين كه شكل ميكرو كشوي كابينت
 .تر است، بايد بررسي شود داري مناسب براي نگه

   كتابداران بايد اطمينان حاصل نمايند كه پوسترهاي كنفرانس مانند ديگر
كه كاهش يا افزايش ارزش ناشي   شوند و اين ها منتشر مي نتايج كنفرانس

تواند در علاقه به انتقال دانش علمي تاثيري داشته  شكل مدرك، نمي از
 .باشد

 اي را كه به قدر كافي  كتابداران موظف هستند اطلاعات كتابشناختي
. ها فراهم سازند جامعيت داشته باشند براي اشاعه سريع نتايج كنفرانس

 .ها هستند سازي عموم از ارزش انتشارات كنفرانس كتابداران مسئول آگاه
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  ها پيوست
  اه براي بخش پوستر كنفرانس  1»برگ اطلاعات«نمونه 

  نمونه
  پوستر

  ...براي ارائه به كنفرانس
  

  ريزي برنامه» 2دستورعمل«. الف
طور معمول برگزار  هايي است كه به بخش پوستر، جزئي از كنفرانس

و ارائه گوياي  3»طرح تزييني«ها از مزاياي پوستر براي  كنفرانس. شوند مي
هدف از يك بخش پوستر كاستن از . كنند ها و مقاصد استفاده مي ايده

مزاياي . گوهاي تخصصي زنده است و ها به نفع بحث و گفت سخنراني
  :ها اين موارد را در بردارد پوستر در كنفرانس بخش
هاي معمول، با سهولت  سازي و اجراي آنها نسبت به كنفرانس آماده. 1

  .گيرد بيشتري صورت مي
  .يابند موضوعات، پذيرش بيشتري مي. 2
تر  افراد با فهم دانش با آهنگ و سرعت فردي و داشتن ارتباط عميق. 3

  .گيرند و بنابراين مكرر با مواد، بيشتر و بهتر ياد مي
                                                            
1. information sheet 2. Directions 3. decorative design 
 

 

۶ 
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توا را به سرعت درك كنند و براساس اطلاعات توانند مح افراد مي. 4
  .تر تصميم بگيرند پايه و اساسي

  .انتقال سريع اطلاعات بهتر ممكن است. 5
  .گو وجود دارد  و زمان بيشتري براي گفت. 6
  .شوند سوالات ملموس بيشتري پرسيده مي. 7
نيز توانند درباره جزئياتي مانند جزئيات تجربي و ديگر موارد  افراد مي. 8

  .بحث كنند
تري متمركز  تواند بر تعداد شنوندگان و بينندگان كم نويسنده مي. 9
  .شود

  .شوند تري نگه داشته مي ها در سطح معقول هزينه. 10
  :ريزي است هاي آغازين برنامه هاي زير مربوط به گام جنبه

ها و   تعيين تعداد پوسترهاي كنفرانس براساس تناسب موضوع. 1
  .موجود فضاي
تركيب پوسترهاي كنفرانس با برنامه سخنراني و تعيين مدت بخش  .2
  .پوستر
هايي با سطوح وسيع  سالن(اختصاص فضاهايي براي بخش پوستر . 3
هاي كوچك با امكان ديد كم  به آساني قابل مشاهده باشند، بر اتاق كه

آكوستيك، نور، و تهويه اين فضاها بايد در نظر گرفته ). ترجيح دارند
ها، ساخت الگوي آمدوشد براساس مدل  در مورد سرسراها و سالن .شوند

  .جريان عبور و مرور ممكن است
سازي و طراحي پوسترهاي  موقع دستورعمل براي آماده ارسال به. 4

  .كنندگان چنين راهنما براي شركت كنفرانس و هم
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  :براي اداره بخش پوستر، بايد نكات زير را رعايت كرد
ها و محل ايستادن  آساني قابل مشاهده براي اتاقترتيب منظم و به . 1
  .افراد
ها و مدت  حضور دستيار پوستر كه بايد مسئول اداره روان بخش. 2

  .مشاهده پوستر باشد
  
  سازي و طراحي پوسترهاي كنفرانس دستورعمل آماده. ب

پوسترهاي كنفرانس بايد در برنامه رسمي كنفرانس خاطر نشان . 1
ريزي شده بايد براساس موضوع مرتب؛  هاي برنامه هچكيده يا خلاص .شوند

هاي  هاي مناسب، معرفي؛ و همراه با ديگر مقاله در جلسات يا سخنراني
  .هاي كنفرانس منتشر شوند معمول در يك مجموعه چكيده مقاله

  اگر اصل پوسترهاي كنفرانس تنها شكل انتشار آنها باشد، شمول آنها 
در اين مورد، پوسترها بايد به . تانتشارات كنفرانس ممكن نيسدر 

مربوط به عنوان نسخه واسپاري تحويل داده شوند تا در هنگام  كتابخانه
  .تقاضا قابل بازديد و مشاهده باشند

اي در يك كتاب  اگر پوستر كنفرانس به شكل مقاله مجله يا مقاله
 شود و بازنويسي شده باشد، تنها براي نمايش در مدت كنفرانس استفاده مي

  .ذكر آن در مراجع كتابشناختي لازم نيست

توان پوسترهاي كنفرانس را يافت و زماني كه  مكاني كه در آن مي. 2
گيرد، بايد دقيقاً تعيين و در  شان صورت مي معرفي آنها و بحث درباره

پوسترها در طول برگزاري كنفرانس در اين . كنفرانس فهرست شوند برنامه
  .باقي خواهند ماندرساني  محل به منظور اطلاع
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هاي گوناگون بايد ثابت و  ساختار پوسترهاي كنفرانس براي جلسه. 3
بنابراين، پوسترهاي كنفرانس بايد حداكثر تا روز بازشدن . يكنواخت باشد

در نظر گرفته شده از طرف رئيس جلسه يا  1»دستيار پوستر«كنفرانس به 
سازي سازماني و  دستيار پوستر، مسئول آماده. كنفرانس تحويل شده باشند

  .اجراي بخش پوستر است
با هدف ارائه يكنواخت و نظم و ترتيبي كه امكان برداشت كلي را از . 4

 هاي سازماني زير بايد توسط همه پوسترها به آساني فراهم كند، دستورعمل
  :نويسندگان رعايت شوند

اندازه ثابت و يكنواخت براي پوسترهاي   تابلوهاي پوستر در يك. 1. 4
  .كنفرانس به هر نويسنده اختصاص داده خواهد شد

متر است كه هنگامي كه قاب يا سوار شد، بايد  1×1سطح پوستر . 2. 4
  .متري از زمين آويزان شود 60/0در ارتفاع 

متر براي  1×12/0پوستر، بايد فضايي به اندازه در بالاي تابلوي . 3. 4
مورد آخر را  2. (شماره، عنوان، و نام نويسنده پوستر خالي نگه داشته شود

متر و با قلمي كه به سادگي قابل  ميلي 25خود نويسنده با حروفي به ارتفاع 
  )كند خواندن باشد، اضافه مي

ها، نمودارها،  عكس(اري داري از تصاوير ديد پوستر بايد تركيب معني. 4. 4
  .سياه و سفيد واضحي باشد 2»تضاد«و متن با ) ها و غيره ها، گرافيك نقاشي
متري  5/1بايد از قبل آماده شوند و از فاصله  3»تصاوير ديداري«. 5. 4

ها و تصاوير، ضخامت  اين تشخيص از اندازه نوشته. قابل تشخيص باشند

                                                            
1. poster assistant  2. contrast   3. visual images 
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ها، فاصله پوستر با  رنگنگاري، تركيب  حروف و خطوط، نوع حرف
  .پذيرد ترتيب اطلاعات روي پوستر، و نور تاثير مي بيننده،
متن بايد به صورت . تري استفاده شود در پوستر بايد از متن كم. 6. 4

نويس با حروف مناسب و  تايپي تهيه شود و در صورت لزوم با مواد دست
  .متر تقويت شود ميلي 10تيره حداقل به اندازه 

ها يا متون  ز مقواي محكم نبايد به عنوان سطح زيرين عكسا. 7. 4
  .استفاده شود چون چسباندن اين مواد به تابلوي پوستر دشوار است

براي توضيح بيشتر، . نبايد روي تابلوي پوستر چيزي كشيده شود. 8. 4
بايد يك تخته سياه، تخته سفيد، يا فيليپ چارت براي هر بخش پوستر 

  .وجود داشته باشد
توان نتيجه گرفت كه تنها دو روش براي  از نكاتي كه اشاره شد، مي. 5

  :ارائه پوستر كنفرانس وجود دارند
متر و از پيش آماده شده  1×1تماماً به صورت يك تكه، در اندازه . 1. 5

  .هاي عكاسي و چاپ با تكنيك
متر با  1×1هاي جداگانه پوستر بر يك سطح  با متصل كردن قسمت. 2. 5
  .ه از نوار چسب يا پونز به شكل يك واحد منسجماستفاد

  
 نويسي پوسترهاي كنفرانس دستورعمل فهرست

  :پوستر كنفرانس بايد شامل اطلاعات زير باشد
  .هاي افزوده عنوان با يا بدون قسمت □
  .نويسنده يا نويسندگان □
  .اسم كنفرانس شامل محل و سال كنفرانس □
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  .گذاري در داخل بخش پوستر شماره □
  :كتابداران بايد اين موارد را اضافه كنند

  .اندازه دقيق پوستر كنفرانس را □
ارجاعات به جزئيات پوستر كنفرانس را، مانند تعداد نمودارها، طول متن  □

  .و تعداد منابع و ماخذ ،به خط
ها، بروشورهاي شركت،  اي چون كتابشناسي كه آيا اطلاعات افزوده اين □

هاي  اند يا خير و ويژگي جزا از پوستر توزيع شدهها و نمودارهاي م نمونه
  .متمايز آنها و جايي كه ممكن است قرار داده شده باشند

توان نمونه زير را براي  نويسي مي با استفاده از قواعد جاري فهرست
  :نويسي پوسترهاي كنفرانس ارائه كرد فهرست

  
  

  عنوان افزوده: عنوان
  -.اسم كنفرانس: در  -).ها( نويسنده

  
  كتابشناسي: جزئيات شكل -.محل كنفرانس، سال

  
ارجاعات / گذاري در داخل بخش پوستر و جزئيات شماره

  به
 .اي كه نويسنده توزيع كرده است اطلاعات افزوده
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 :1نمونه  

  
  

  هاي پوستر به عنوان ديدگاهي جديد از ارتباطات بخش
  :علمي

 -. ماير اشميتديتر / اي هاي كتابخانه مسائل عمومي و جنبه
  –. 981لاوســـــان ،  -.  IATULكنفـــرانس : در 
  .متر سانتي 41×29

  .1پوستر شماره 
  
  

   :2 نمونه  
  

  
  :در -.ماير  اشميتديتر / هاي پوستر در كتابداري بخش

    –.1981لاوســـــــان،  -.   IATULكنفــــــرانس 

  .متر سانتي 41×29
  .2پوستر شماره 
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